 Vyhodnotenie medzirezortného pripomienkového konania
	
	
	
	
	
	

	
	k  návrhu nariadenia vlády SR, ktorým sa mení a  dopĺňa nariadenie vlády SR č. 743/2004 Z. z. o spôsobe ďalšieho vzdelávania zdravotníckych pracovníkov, sústave špecializačných odborov a sústave certifikovaných pracovných činností
	

	Spôsob pripomienkového konania: bežný/zjednodušený/skrátený postup - dôvod:
	
	
	skrátený (oznam listom č. 05331/2005-SL – poštou aj e-mailom) 


	

	
	Zoznam oslovených subjektov:
	
	
	
	

	
	podpredseda vlády SR pre legislatívu, podpredseda vlády SR pre hospodárstvo, podpredseda vlády SR pre ekonomiku, podpredseda vlády SR pre európsku integráciu, ľudské práva a menšiny, Ministerstvo školstva SR, Ministerstvo hospodárstva SR, Ministerstvo kultúry SR, Ministerstvo pôdohospodárstva SR, Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo zahraničných vecí SR, Ministerstvo financií SR, Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, Ministerstvo obrany SR, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR, Ministerstvo spravodlivosti SR, Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, Ministerstvo životného prostredia SR, Úrad pre verejné obstarávanie, Štatistický úrad SR, Úrad geodézie, kartografie a katastra SR, Protimonopolný úrad, Úrad jadrového dozoru SR, Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR, Úrad priemyselného vlastníctva SR,  Úrad pre reguláciu sieťových odvetví, Správa štátnych hmotných rezerv SR, Najvyšší súd SR, Generálna prokuratúra SR, Najvyšší kontrolný úrad SR, Slovenská informačná služba, Inštitút pre aproximáciu práva, Národná banka Slovenska, Slovenská zdravotnícka univerzita, Slovenská komora sestier a pôrodných asistentiek , Slovenská lekárnická komora, Združenie miest a obcí Slovenska, Sociálna poisťovňa, Spoločná zdravotná poisťovňa, Všeobecná zdravotná poisťovňa, Vzájomná životná poisťovňa Dôvera, Apollo-Chemická zdravotná poisťovňa,  Združená zdravotná poisťovňa Sidéria – Istota, Koordinačný výbor pre otázky zdravotne postihnutých občanov, Slovenská lekárska spoločnosť, Slovenská lekárska komora, Krajský úrad Bratislava, Krajský úrad Trnava, krajský úrad Nitra, Krajský úrad Žilina, Krajský úrad Banská Bystrica, Krajský úrad Prešov, Krajský úrad Košice


	

	
	Počet oslovených subjektov:
	53
	
	
	

	
	Zaslali do stanoveného termínu (od 20.01.05 do 28.01. 05) :
	35
	
	
	

	
	Zaslali po termíne:
	
	
	
	

	
	Vôbec nezaslali:
	18
	
	
	

	
	Subjekty, ktoré nemali pripomienky:
	27
	
	
	

	
	Počet vznesených pripomienok:
	38
	
	
	

	
	Počet akceptovaných:
	22
	
	
	

	
	Počet neakceptovaných,/z toho počet zásadných - ktoré subjekty
	16/0
	
	
	

	Rezort
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia
	Poznámka

	
	
	Z
	A
	pri A: spôsob zapracovania
	prip. Zaslaná po termíne

	
	
	O
	C
	pri C: vysvetlenie, spôsob zapracovania
	…

	
	
	
	N
	pri N: zdôvodnenie nezapracovania
	

	Ministerstvo práce, soc. vecí a rodiny SR
	Odporúčame v nadväznosti na čl. I bod 2 prehodnotiť konštatovanie v bodoch 3 až 5 Doložky zlučiteľnosti s právom ES a právom  EÚ.
	O
	N
	V bode 2 ide iba o technickú úpravu, keďže v pôvodnom nariadení v doložke zlučiteľnosti a tabuľke zhody bolo spomenutých 20 transponovaných smerníc. Z dôvodu časovej tiesni pri predkladaní materiálu do vlády sa vyskytla chyba a v prílohe sa uviedlo iba 8 smerníc, napriek tomu, že ich bolo transponovaných úplne do materiálu 20. Ide teda iba o úpravu chyby, novelou sa netransponuje žiadna smernica, pretože pôvodným nariadením boli všetky smernice úplne transponované.
	

	Ministerstvo vnútra SR
	K čl.I
1. V úvodnej vete bodu 1 je potrebné vypustiť slovo „takto“. Súčasne je potrebné upraviť prílohu č. 1 podľa bodu 14 prílohy č. 2 Legislatívnych pravidiel vlády SR. 

2. V bode 6 , vzhľadom na nové označenie jednotlivých bodov podľa predchádzajúceho bodu, odporúčame vypustiť slovo v zátvorke „(doterajší)“ a číslicu „52“ nahradiť číslicou „53“ alebo v bode 5 návrhu použiť inú legislatívnu techniku v prečíslovaní bodov. 
	O

O


	A

A
	Upravené

Upravené


	

	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR
	Čl. I

K predkladacej správe

Uvádzate, že tento návrh už bol predmetom medzirezortného pripomienkového konania, avšak nášmu rezortu predmetný návrh nebol zaslaný.

K bodu 2

Je potrebné v úvodnej vete vypustiť slovo „takto“.

Odporúčame vypustiť odsek 2 a zrušiť číslovanie odsekov.
K bodu 6
Odporúčame slová „(doterajší) bod 52“ nahradiť slovami „bod 53“ a slová „body 53 až“ nahradiť slovami „body 54 až.“ a slová „body 52 až“ nahradiť slovami „ body 53 až“.

K bodu 7

Odporúčame pred slovo „mamodiagnostika“ vložiť radovú číslovku „17.“.

K bodu 8

Odporúčame za slovo „sa“ vložiť slová „v úvodnej vete“ z dôvodu zosúladenia s bodom 9 návrhu.

Čl. II

Odporúčame zmeniť účinnosť.
	O

O

O

O

O

O
	N

A
A
A

A
A
	Išlo o novelu nariadenia vlády SR č.  213/2004 Z. z., ku ktorej pripomienkové konanie bolo počas dní 27.10.-5.11. 2004. Po jeho skončení však Legislatívna rada vlády SR žiadala znenie celého nariadenia vlády SR č. 213/2004 Z. z. i s vtedy predkladanou novelou upraviť tak, aby sa vydávalo už na základe nového zákona č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov a teda vypracovať s tým istým obsahom celkom nové nariadenie, ktoré novelizujeme predkladaným NV SR. Znenie novely je totožné so znením novely predkladanej na jeseň roku 2004. 

Upravené
Upravené
Upravené

Upravené

Upravené
	

	Ministerstvo financií SR
	Doložku finančných, ekonomických, environmentálnych vplyvov a vplyvov na zamestnanosť odporúčam dopracovať o vplyv návrhu na podnikateľské prostredie v zmysle smernice na prípravu a predkladanie materiálov na rokovanie vlády SR.
	O
	A
	Upravené
	

	Generálna prokuratúra SR
	Odporúčame však:

1. upraviť odsek 2 referenčného odkazu (neoznačovať ho ako odsek a zrušiť aj označenie odseku 1),

2. body 3 a 4 spojiť a gramaticky upraviť ich úvodné vety,

3. bod 6 upraviť podľa Prílohy č. 2 k Legislatívnym pravidlám vlády SR.
	O

O

O
	A
N

A
	Upravené
Ide o dve obsahovo odlišné úvodné vety. 

Upravené 
	

	Sociálna poisťovňa
	K článku I

Bod 6

V prílohe č. 2 časti A písm. e) odporúčame ponechať bod 52 s názvom „závodné zdravotné služby“ a vypustiť ako duplicitný bod 56 s názvom „služby zdravia pri práci“, nakoľko označenie špecializačného dobru certifikovanej pracovnej činnosti „závodné zdravotné služby“ vychádza z platnej terminológie , dohovoru Medzinárodnej organizácie práce o závodných zdravotných službách vyhláseného vyhláškou MZV ČSSR č 145/1988 Zb. o Dohovore o závodných zdravotných službách (č. 161). Navyše, napr. zákona č. 230/1996 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v znení neskorších predpisov ukladá zamestnávateľovi zabezpečiť závodnú zdravotnú službu a splnomocňuje MZ SR na vydanie všeobecne záväzného právneho predpisu, ktorý ustanoví podrobnosti o rozsahu a náplni výkonu závodnej zdravotnej služby (§16)
	O
	N
	Proces transformácie stredoeuropských a východoeuropských krajín si vyžaduje skĺbiť nové  kvalitatívne a kvantitatívne údaje o vzťahu životného prostredia,  pracovného prostredia a zdravia populácie. Obsahová náplň šecializačného odboru rešpektuje trendy Európskej únie, ktorá  prijala Novú stratégiu spoločenstva v oblasti bezpečnosti a zdravia pri prác na roky 2001- 2006, a preto sa nám nový názov vidí  opodstatnení a má širší rámec.
	

	Inštitút aproximácie práva
	K bodu 2:

Žiadame vypustiť odsek 2) prílohy č. 1, pretože podľa  § 3 ods. 4 zákona č. 19/2002 Z. z., ktorým sa ustanovujú podmienky vydávania aproximačných nariadení vlády SR, povinnosť uverejňovať v prílohe údaje o tom, kde sú právne záväzné akty Európskych spoločenstiev a európskej únie uverejnené alebo kde boli oznámené, sa týka len aproximačných nariadení vlády SR. 

K doložke zlučiteľnosti bodu 3., 4., 5.:

V predmetných bodoch predkladateľ konštatuje, že SR nemá vo vzťahu k EÚ v predmetnej oblasti žiadne záväzky a že problematika návrhu nariadenia vlády nie je v práve ES/EÚ upravená. S týmto tvrdením nesúhlasíme, pretože táto problematika je upravená v práve ES/EÚ, čo predkladateľ uviedol aj v doložke zluč. novelizovaného NV SR. preto žiadame o opätovné vypracovanie údajov v doložke zluč, pričom odporúčame predkladateľovi vychádzať z údajov uvedených v doložke zlučiteľnosti novelizovaného NV SR.
	O

O
	A

A


	Upravené

Upravené
	

	Slovenská komora sestier a pôrodných asistentiek
	Navrhujeme do §12 Prechodné ustanovenia doplniť nasledujúci text:

Ak zdravotnícky pracovník absolvoval ďalšie vzdelávanie organizované Ústavom pre ďalšie vzdelávanie zdravotníckych pracovníkov, Inštitútom pre ďalšie vzdelávanie zdravotníckych pracovníkov a pracovníkov v zdravotníctve, Slovenskou postgraduálnou akadémiou medicíny, Slovenskou zdravotníckou univerzitou v Bratislave alebo zdravotníckym zariadením podľa predpisov platných do 28. 3. 2002 alebo podľa predpisov platných do 1. 5. 2004 a jeho forma nie je uvedená v prechodných ustanoveniach tohto nariadenia, Slovenská zdravotnícka univerzita na základe predloženého kvalifikačného dokladu vydá zdravotníckemu pracovníkovi osvedčenie potvrdzujúce, že obsah a rozsah získanej formy ďalšieho vzdelávania zodpovedá príslušnej špecializácii alebo certifikovanej pracovnej činnosti. 

Ďalej navrhujeme zapracovať do §5 a súčasne do prílohy č. 3 

Po získaní vysokoškolského vzdelania v magisterskom štúdiu, ktoré je akreditované so špecifickým zameraním, absolvent tohto štúdia získava špecializáciu v príslušnom špecializačnom odbore  (príklad: magisterské vzdelanie so zameraním na komunitné ošetrovateľstvo – absolvent získava špecializáciu ošetrovateľská starostlivosť v komunite).
	O

O


	N

N


	Pripomienka by vyvolala nadbytočné administratívne zaťaženie SZU, ktoré nie je potrebné v praxi, nakoľko získané kvalifikácie podľa doterajších predpisov zostávajú zachované.
Nadrámec novely, nakoľko požiadavka by vyžadovala zmenu zákona. 

	

	Slovenská zdravotnícka univerzita v Bratislave
	§3 doplniť o ďalší odsek, ktorý má znieť: „Zaradenie do prípravy vykoná vzdelávacia ustanovizeň.“

§3 ods. 3 doplniť: „Príprava sa ukončí odborným pohovorom pred komisiou, ktorú vymenúva štatutárny zástupca vzdelávacej ustanovizne. Vzdelávacia ustanovizeň vydá osvedčenie o príprave na výkon práce v zdravotníctve.“

§4 ods. 2 upraviť: „Zdravotníckeho pracovníka v zdravotníctve zaraďuje do certifikačnej prípravy Slovenská zdravotnícka univerzita podľa §1 ods. 3 na základe jeho žiadosti.“

§4 ods.- 5 upraviť: „Certifikačná príprava sa ukončí skúškou pred komisiou, ktorú vymenúva štatutárny zástupca Slovenskej zdravotníckej univerzity. Slovenská zdravotnícka univerzita vydá po úspešnom vykonaní skúšky certifikát. Podrobnosti o vykonaní skúšky určí vnútorný predpis Slovenskej zdravotníckej univerzity.“
§6 ods. 1 upraviť: „ Zdravotníckemu pracovníkovi odbornú zdravotnícku prax pre účely špecializačného štúdia v príslušných špecializačných odboroch započítava na základe jeho žiadosti Slovenská zdravotnícka univerzita.“

§6 ods. 3 upraviť: „ Slovenská zdravotnícka univerzita započítava do špecializačného štúdia občanovi Slovenskej republiky alebo cudzincovi aj odbornú zdravotnícku prax......“

§7 ods. 2 upraviť: „ Zdravotníckeho pracovníka, ktorý nebol zaradený do špecializačného štúdia v príslušnom špecializačnom odbore podľa ods. 1, Slovenská zdravotnícka univerzita na základe jeho žiadosti zaradí do špecializačného štúdia na vlastné náklady.“
Poznámka vzťahujúca sa k 7: Pravdepodobne nedopatrením sa stalo, že špecializačná skúška vypadla z textu celého nariadenia vlády, preto navrhujeme:

§7 doplniť o ods. 6, ktorý má znieť:

„Špecializačné štúdium sa ukončuje špecializačnou skúškou pred spoločnou špecializačnou komisiou, ktorú pre jednotlivé odbory vymenúva ministerstvo zdravotníctva. Diplom o špecializácii vydá štatutárny zástupca Slovenskej zdravotníckej univerzity.“

§12 ods. 3 doplniť:

„ Lekár, zubný lekár a farmaceut, ktorý získal špecializáciu I. stupňa podľa predpisov platných do 28. marca 2002 a ktorému bola priznaná špecializácia podľa predpisov platných do 1. mája 2004 získa spôsobilosť na výkon špecializovaných pracovných činností podľa tohto nariadenia v príslušnom špecializačnom odbore, ak si doplní chýbajúcu časť odbornej zdravotníckej praxe a výkony ustanovené v akreditovanom špecializačnom študijnom programe príslušného špecializačného odboru do desiatich rokov od nadobudnutia účinnosti tohto nariadenia.“
§12 ods. 4 doplniť:

„Lekár, zubný lekár a farmaceut, ktorý získal nadstavbovú špecializáciu alebo nadstavbovú špecializáciu vo zvlášť úzkom odbore podľa predpisov platných do 28. marca 2002 a ktorému bola priznaná špecializácia podľa predpisov platných do 1. mája 2004 má spôsobilosť na výkon špecializovaných pracovných činností v špecializačnom odbore, v ktorom získal nadstavbovú špecializáciu alebo špecializáciu vo zvlášť úzkom odbore.“
V prílohe č. 2 časti A písm. d) má znieť:

„Špecializačné odbory – subšpecializácie s minimálnou dĺžkou trvania špecializačného štúdia 3 roky, ktoré možno začať až po získaní špecializácie v niektorom zo špecializačných odborov uvedených v písmenách a) až c), ak vzorový špecializačný študijný program neurčuje inak a ktoré nie sú uznávané automaticky členskými štátmi Európskej únie, Nórskom, Lichtenštajnskom, Islandom alebo švajčiarskom.

1. algeziológia

2. andrológia

3. angiológia

4. diabetológia, poruchy látkovej premeny a výživy

5. dorastové lekárstvo

6. epidemiológia

7. foniatria

8. gerontopsychiatria

9. gynekologická sexukológia

10. gynekologická urológia

11. hepatológia

12. hygiena detí a mládeže

13. hygiena výživy

14. hygiena životného prostredia

15. klinické pracovné lekárstvo a klinická toxikológia

16. letecké lekárstvo

17. mamológia

18. materno-fetálna medicína

19. medicína drogových závislostí

20. medicínska informatika a bioštatistika

21. neonatológia

22. ochrana zdravia pred ionizujúcim žiarením

23. onkológia v gynekológii

24. onkológia v urológii

25. ortopedická protetika

26. paliatívna medicína

27. pediatrická endokrinológia

28. pediatrická gastroenterológia, hepatológia a výživa

29. pediatrická gynekológia
30. pediatrická hematológia a onkológia

31. pediatrická kardiológia

32. pediatrická imunológia a alergológia

33. pediatrická anesteziológia

34. pediatrická infektológia

35. pediatrická intenzívna medicína

36. pediatrická nefrológia

37. pediatrická neurológia

38. pediatrická oftalmológia

39. pediatrická ortopédia

40. pediatrická otorinolaryngológia

41. pediatrická pneumológia a ftizeológia

42. pediatrická reumatológia

43. pediatrická urgentná medicína

44. pediatrická urológia

45. preventívne pracovné lekárstvo a toxikológia

46. posudkové lekárstvo
47. psychiatrická sexuológia

48. reprodukčná medicína

49. revízne lekárstvo

50. súdne lekárstvo

51. telovýchovné lekárstvo

52. ultrazvuk v gynekológii a pôrodníctve

53. výchova k zdraviu

54. služby zdravia pri práci

V prílohe č. 2 časti A pôvodne písm. f) nahradiť písm. e), ktoré znie:

„Certifikované pracovné činnosti v certifikovaných metódach

1. abdominálna ultrasonografia u dospelých

2. akupunktúra

3. diagnostická a intervenčná ezofagogastroduodenskopia
4. audioprotetika

5. diagnostická a intervenčná kolonoskopia

6. diagnostika a liečba metabolických ochorení v pediatrii

7. diagnostika a liečba imunopatologických stavov v gynekológii

8. echokardiografia

9. endoskopická retrográdna cholangiopankreatikografia
10. endoskopia respiračného systému
11. farmakoekonomika
12. funkčná diagnostika

13. chirurgia ruky

14.  chemoterapia infekčných chorôb
15. chemoterapia nádorov
16.  intenzívna starostlivosť vo vnútornom lekárstve
17. intervenčná rádiológia
18. intervenčná ultrasonografia v urológii
19. klinické skúšanie liekov
20. mamodiagnostika v gynekológii

21. mamodiagnostika v rádiológii
22. mikrochirurgia oka
23.  pediatrická rádiológii

24.  perfuziológia

25. posudkové lekárstvo

26. primárna starostlivosť o deti a dorast

27. psychoterapia
28. rehabilitácia v detskom veku
29. rehabilitácia v gynekológii
30. rehabilitácia v pôrodníctve

31. spondylochirurgia

32. spirometria

33. špecialálne vyšetrovacie metódy v kardiológii

34. ultrasonografia v pediatrických subšpecializáciách

35. vyšetrovacie metódy v genetike“
V prílohe č. 3 časti B Kategória pôrodná asistentka upraviť text pod písm. a) takto: „Špecializačné odbory po získaní vysokoškolského vzdelania v bakalárskom štúdiu alebo vyššieho odborného vzdelania“.

V prílohe č. 3 časti C Kategória laborant presunúť spoločnú certifikovanú pracovnú činnosť- Organizácia a techniky v tkanivových bankách za písm. d).

Poznámka: Táto certifikovaná činnosť je spoločná pre zdravotníckych aj farmaceutických laborantov.

V prílohe č. 3 v časti D Kategória asistent upraviť nasledovne: 

„a) špecializačné odbory po získaní vysokoškolského vzdelania v magisterskom štúdiu v odbore Verejné zdravotníctvo- verejný zdravotník.

Epidemiológia

Environmentálne zdravie

Ochrana zdravia pred ionizujúcim žiarením

Zdravie pri práci

Výchova k zdraviu

Bioštatistika a zdravotnícka informatika

Hygiena zdravotníckych zariadení

Manažment vo verejnom zdravotníctve

Certifikované pracovné činnosti

Hygiena detí a mládeže

Hygiena výživy

Hygiena životných podmienok

Manažment zdravotníckych zariadení

Manažment zdravia

Zdravotné poisťovníctvo

b) špecializačné odbory po získaní vysokoškolského vzdelania v bakalárskom štúdiu v odbore Verejné zdravotníctvo alebo vyššieho odborného vzdelania v odbore Diplomovaný asistent hygieny a epidemiológie

epidemiológia

hygiena detí

hygiena výživy

hygiena životného prostredia

ochrana zdravia pred ionizujúcim žiarením

výchova k zdraviu

zdravie pri práci

zdravotnícka informatika

c) špecializačné odbory po získaní vysokoškolského vzdelania v odbore Rádiologická technika alebo vyššom odbornom štúdiu v odbore Diplomovaný rádiologický asistent. (sústavu zachovať podľa nariadenia vlády 743/2004.)

Príloha č. 4 upraviť a doplniť:
b) Špecializačné odbory po získaní vysokoškolského vzdelania
zmeniť bod 2 „hygiena práce“

doplniť č. 22 „vyšetrovacie metódy v genetickej toxikológii“

č. 23 „Vyšetrovacie metódy v klinickom pracovnom lekárstve a klinickej toxikológii“

V prílohe č. 5 vynechať „spoločný špecializačný odbor pre všetky kategórie zdravotníckych pracovníkov s vysokoškolským vzdelaním – verejné zdravotníctvo“

Doplniť:

g) spoločné štúdium pre všetky kategórie v zdravotníctve, v zdravotnom alebo sociálnom poisťovníctve – odborník na riadenie vo verejnom zdravotníctve Master of Public Health.
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	A
A

N

N
N
N
A
N

N
N
N
ČA
A

A
Č
A
N
N
A
A
	Upravené
Upravené

Neakceptované z dôvodu, že aj iné VŠ budú môcť ponúkať štúdium v akreditovaných certifikovaných študijných programoch.

Neakceptované z dôvodu, že aj iné VŠ budú môcť ponúkať štúdium v akreditovaných certifikovaných študijných programoch.

Neakceptované z dôvodu, že aj iné VŠ budú môcť ponúkať štúdium v akreditovaných certifikovaných študijných programoch.

Neakceptované z dôvodu, že aj iné VŠ budú môcť ponúkať štúdium v akreditovaných certifikovaných študijných programoch.

Spôsob špecializačnej skúšky je riešený v §41 zákona č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti.......

Doposiaľ získané vzdelanie zostáva nedotknuté, nie je možné použiť starú terminológiu  
Doposiaľ získané vzdelanie zostáva nedotknuté, nie je možné použiť starú terminológiu  

Nepochopenie textovej časti a zlé označenie písmen.

Duplicitné znenie „ závodné zdravotné služby“ a „Služby zdravia pri práci“ upravené. 
Označenie písm. f) je správne, nakoľko sa vytvorila samostatná skupina pod písm. d) a ostatné písmená sa následne premenovali.

Certifikované pracovné činnosti v certifikovaných metódach by mali byť predmetom redukcie, nakoľko budú súčasťou príslušného špecializačného študijného programu a preto nie je potrebné ich navyšovať.
Upravené

Upravené

Vecne akceptované, premena názvom odborov neakceptovaná.
Upravené
Neakceptované z dôvodu, že vysokoškolské štúdium neukončil v tomto študijnom odbore ani jeden absolvent

Problematika je dostatočne riešená v doterajšej právnej úprave.
Upravené
Upravené


	

	
	Vysvetlivky k skratkám v tabuľke:
	
	
	
	

	
	Z – zásadná O – obyčajná A - akceptovaná
	
	
	C - čiastočne akceptovaná N - neakceptovaná
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